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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.
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12 2K|1_19:22 Whom hast thou reproached and bfagiHered?? &'against whom hast thou exalted [thy] voice, and
lifted up thine eyes on high? [even] against the Holy [One] of Isragl.
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By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots | am come up
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the
choicefir trees thereof: and | will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.
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By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots | am come up
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the
choicefir trees thereof: and | will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.
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By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots | am come up
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the
choicefir trees thereof: and | will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.
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By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots | am come up
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the
choicefir trees thereof: and | will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.
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By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots | am come up
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the
choicefir trees thereof: and | will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_23/right.html

Verse Studies12 2K1 19 23 12_2KI_19_23 (7).html

By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots | am come up
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the
choicefir trees thereof: and | will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.
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12 2K|_19:23 By thy messengers thou hast reprbaehth-ife £/ hnd hast said, With the multitude of my chariots
| am come up to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees
thereof, [and] the choice fir trees thereof: and | will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of
his Carmel.
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These ten times have ye reproached me: ye are not ashamed [that] ye make yourselves strange to me.
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These ten times have ye reproached me: ye are not ashamed [that] ye make yourselves strange to me.
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These ten times have ye reproached me: ye are not ashamed [that] ye make yourselves strange to me.
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These ten times have ye reproached me: ye are not ashamed [that] ye make yourselves strange to me.
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These ten times have ye reproached me: ye are not ashamed [that] ye make yourselves strange to me.
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These ten times have ye reproached me: ye are not ashamed [that] ye make yourselves strange to me.
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18 JOB_19:03 These ten times have ye reproachee B2 &5t ashamed [that] ye make yourselves strange to
me.



19 PSA_55:12 For [it was] not an enemy [thAfHepfeSored HREAHERY could have borne [it]: neither [wasit] he
that hated me [that] did magnify [himself] against me; then | would have hid myself from him:
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that hated me [that] did magnify [himself] against me; then | would have hid myself from him:



19 PSA_55:12 For [it was] not an enemy [that} tepriaefr-fié-#H8h | could have borne [it]: neither [wasit] he
that hated me [that] did magnify [himself] against me; then | would have hid myself from him:



19 PSA_69:09 For the zeal of thine house hatP-&éh B8P A i@ eproaches of them that reproached thee are
fallen upon me.
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19 PSA_74:18 Remember this, [that] the enendy Haf Q53 Bt LORD, and [that] the foolish people have
blasphemed thy name.
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reproached thee, O Lord.



19 PSA_79:12 And render unto our neighbours’s&eft A PiARAEY bosom their reproach, wherewith they have
reproached thee, O Lord.



19 PSA_89:51 Wherewith thine enemies ha@r&t0alRa’e) (DR wherewith they have reproached the
footsteps of thine anointed.
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19 PSA_89:51 Wherewith thine enemies havelredroas & -EPL B8 wherewith they have reproached the
footsteps of thine anointed.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy One of Isradl.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy One of Isradl.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy One of Isradl.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy One of Isradl.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy One of Isradl.
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Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine
eyes on high? [even] against the Holy One of Isradl.
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23 ISA_37:23 Whom hast thou reproached and Hatpfiered?® &i'against whom hast thou exalted [thy] voice, and
lifted up thine eyes on high? [even] against the Holy One of Isradl.
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By thy servants hast thou reproached the Lord, and hast said, By the multitude of my chariots am | come up to the
height of the mountains, to the sides of Lebanon; and | will cut down thetall cedars thereof, [and] the choice fir
trees thereof: and | will enter into the height of his border, [and] the forest of his Carmel.
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By thy servants hast thou reproached the Lord, and hast said, By the multitude of my chariots am | come up to the
height of the mountains, to the sides of Lebanon; and | will cut down thetall cedars thereof, [and] the choice fir
trees thereof: and | will enter into the height of his border, [and] the forest of his Carmel.
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By thy servants hast thou reproached the Lord, and hast said, By the multitude of my chariots am | come up to the
height of the mountains, to the sides of Lebanon; and | will cut down thetall cedars thereof, [and] the choice fir
trees thereof: and | will enter into the height of his border, [and] the forest of his Carmel.
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By thy servants hast thou reproached the Lord, and hast said, By the multitude of my chariots am | come up to the
height of the mountains, to the sides of Lebanon; and | will cut down thetall cedars thereof, [and] the choice fir
trees thereof: and | will enter into the height of his border, [and] the forest of his Carmel.
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By thy servants hast thou reproached the Lord, and hast said, By the multitude of my chariots am | come up to the
height of the mountains, to the sides of Lebanon; and | will cut down thetall cedars thereof, [and] the choice fir
trees thereof: and | will enter into the height of his border, [and] the forest of his Carmel.
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By thy servants hast thou reproached the Lord, and hast said, By the multitude of my chariots am | come up to the
height of the mountains, to the sides of Lebanon; and | will cut down thetall cedars thereof, [and] the choice fir
trees thereof: and | will enter into the height of his border, [and] the forest of his Carmel.
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23 ISA_37:24 By thy servants hast thou reproachedtfiet’erd- %% hast said, By the multitude of my chariotsam |
come up to the height of the mountains, to the sides of Lebanon; and | will cut down the tall cedars thereof, [and]
the choice fir trees thereof: and | will enter into the height of his border, [and] the forest of his Carmel.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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I have heard the reproach of Moab, and the revilings of the children of Ammon, whereby they have reproached
my people, and magnified [themselves| against their border.
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36_ZEP 02:08 | have heard the reproach of Mo3P,-4hatHé+&1iMYs of the children of Ammon, whereby they
have reproached my people, and magnified [themselves] against their border.
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This shall they have for their pride, because they have reproached and magnified [themselves] against the people
of the LORD of hosts.
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This shall they have for their pride, because they have reproached and magnified [themselves] against the people
of the LORD of hosts.
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This shall they have for their pride, because they have reproached and magnified [themselves] against the people
of the LORD of hosts.
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This shall they have for their pride, because they have reproached and magnified [themselves] against the people
of the LORD of hosts.
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This shall they have for their pride, because they have reproached and magnified [themselves] against the people
of the LORD of hosts.
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This shall they have for their pride, because they have reproached and magnified [themselves] against the people
of the LORD of hosts.
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36_ZEP 02:10 This shall they have for their prit-HeCafe i) Rave reproached and magnified [themselves]
against the people of the LORD of hosts.
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For even Christ pleased not himself; but, asit is written, The reproaches of them that reproached thee fell on me.
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For even Christ pleased not himself; but, asit is written, The reproaches of them that reproached thee fell on me.
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For even Christ pleased not himself; but, asit is written, The reproaches of them that reproached thee fell on me.
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For even Christ pleased not himself; but, asit is written, The reproaches of them that reproached thee fell on me.
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For even Christ pleased not himself; but, asit is written, The reproaches of them that reproached thee fell on me.
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For even Christ pleased not himself; but, asit is written, The reproaches of them that reproached thee fell on me.
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45 ROM_15:03 For even Christ pleased not hiftRelt oMl 298 {&Written, The reproaches of them that reproached
thee fell on me.
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If ye be reproached for the name of Christ, happy [are ye]; for the spirit of glory and of God resteth upon you: on
their part heisevil spoken of, but on your part heis glorified.
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If ye be reproached for the name of Christ, happy [are ye]; for the spirit of glory and of God resteth upon you: on
their part heisevil spoken of, but on your part heis glorified.
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If ye be reproached for the name of Christ, happy [are ye]; for the spirit of glory and of God resteth upon you: on
their part heisevil spoken of, but on your part heis glorified.
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If ye be reproached for the name of Christ, happy [are ye]; for the spirit of glory and of God resteth upon you: on
their part heisevil spoken of, but on your part heis glorified.
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If ye be reproached for the name of Christ, happy [are ye]; for the spirit of glory and of God resteth upon you: on
their part heisevil spoken of, but on your part heis glorified.


http://www.ebibleverses.com/60_1PE/60_1PE_04/60_1PE_04_14/right.html

Verse Studies60 1PE 04 14 60_1PE_04_14 (7).html

If ye be reproached for the name of Christ, happy [are ye]; for the spirit of glory and of God resteth upon you: on
their part heisevil spoken of, but on your part heis glorified.


http://www.ebibleverses.com/60_1PE/60_1PE_04/60_1PE_04_14/right.html

60_1PE_04:14 If ye be reproached for the name®G-EFrRL i Tare yel; for the spirit of glory and of God resteth
upon you: on their part heis evil spoken of, but on your part heis glorified.
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